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	ÉVKÖNYVE


A Vámos- jelző középkori helységneveinkben


A középkori kereskedelemnek a gazdasági életbe való szerves beilleszkedé�sét számos feltétel együttes megléte tette lehetővé. Kialakulásában és működé�sében nagy szerepet töltöttek be a vásártartás szokásjogai, valamint az úgyneve�zett regálejogok, nevezetesen a kivitel (a bor- és marhakereskedelem), a sófor�galmazás, az ezüstbányászat; a közadók, a bírságok és nem utolsósorban a kü�lönböző folyami rév-, híd- és határvámok. Ez utóbbiak a középkori közleke�dést szolgáló létesítményekkel, illetve azok működéséből származó javakkal függe�nek össze. A gazdaság, a kereskedelem fejlődése egyre növekvő kereske�delmi-szállítási igényekkel járt együtt. Az úgyszólván csupán földút minőségű keres�kedelmi útjaink, a marhahajtó csapások, valamint a római korból örökölt dunán�túli hadi utak maradványai együttesen sem voltak képesek a növekvő igé�nyek maradéktalan kielégítésére. Ilyenformán a közlekedésben, a szállításban igen jelentékeny szerep hárult a folyóvizekre. A meglévő vásárhelyek összehan�golt működésének, újabbak kialakulásának szükségszerű feltétele volt tehát, hogy a szárazföldi és a vízi utak, az átkelőhelyek egymást kiegészítő egységes rendszert alkossanak. Az így életre kelt révek, hidak pedig lehetőséget teremtet�tek arra, hogy a királyi és földesúri bevételek a vámszedés újabb formáival gya�rapodja�nak. Nem meglepő tehát, hogy ahol megvoltak a szükséges természeti, gazdasági és jogi körülmények, mind többen élni kívántak a lehetőséggel.


Ennek — a névtudomány számára is értékelhető — következménye az volt, hogy a XI–XII. században először szórványosan, később szinte tömegesen ala�kultak ki a közlekedést szolgáló létesítmények (utak, hidak, révek) motiválta helységnevek. A híddal, révvel, árumegállító joggal rendelkező települések, va�lamint a környező falvak lakói gyakran arra törekedtek, hogy a helység elneve�zésében megjelenítsék a közlekedési-kereskedelmi funkciót. Az ilyen típusú helységnevek közül a legkorábbiak és legjellemzőbbek azok, amelyek elsődlege�sen utalnak működésük sajátosságára, s névalakjaikban alapelemként tűnik föl a híd, a rév illetve a vám szó (pl. Rév, Váma, Úrhida stb.). A közlekedésre, keres�kedelemre való utalás szerepéhez másodlagosan is hozzájuthattak helységneve�ink. Ez úgy valósult meg, hogy a funkciót immár megkülönböztető névelem segítségével jelezték a névalkotó közösségek. Tekintettel arra, hogy a közleke�dés-szállítás-kereskedelem tárgyához köthető helységnevek százas nagy�ságrendben mérhetők, e közleményben csak egy részkérdést érinthetek. Szándé�kom szerint olyat, amely ha kismértékben is, de átfogó jelenségként mutatkozik a rendszerben. Bár nem egyforma súllyal képviseli a részegységeket, talán vala�melyest hozzásegít a névtípus kontúrja�inak fölvillantásához. Ezért választottam a címben szereplő Vámos- jelzőt vizs�gálatom tárgyául. Teljességre törekvő gyűj�té�sem alapján tehát azt tekintem fel�adatomnak, hogy áttekintsem a jelzőt tar�tal�ma�zó helységnévtípus példáit az egész magyar nyelvterületen, s ha lehetséges, szem�besítsem a Vámos- jelző op�pozícióit az esetleges alapnevekhez csatlakozó egyéb jelzőkkel is.


I. Elsőként fölvethető problémának ígérkezik, hogy a Vámos névelem részt vesz-e — s ha igen, milyen szerepet játszik — a közlekedési, kereskedelmi funkcióra való elsődleges utalásban, s hogy jelző-e egyáltalán?


II. Nem kevésbé fontos annak a kérdésnek a megválaszolása, hogy jelzői előtagként hogyan módosítja vagy változtatja meg a névszerkezet alaptagjának jelentését, s ezáltal hogyan változik az új névalak funkciója.


III. Végül választ kell találni arra, hogy milyen okai vannak a Vámos- meg�különböztető előtag fölvételének, s ilyenformán ez milyen viszonyba kerül az esetlegesen más típusú jelzői előtagokkal. Összességében hogyan értékelhető a Vámos- jelző másodlagos funkciója.


Vegyük tehát sorjában!


I. A) Az -s képzőről köztudott, hogy a földrajzi nevek jelentékeny csoportjá�ban gyűjtőnévképző szerepét tölti be, vagy jelzői szerepű földrajzi nevekben valamivel való ellátottságot jelent. Az alább felsorakozó nevek értelmezésében az utóbbi jelentés az irányadó, mégpedig úgy, hogy a jelzős szerkezet jelzett szava — a ki nem mondott -falu vagy -telek földrajzi köznév — hozzáértendő a szerkezethez. Így valójában a -falu és a -telek a helységnévi alapelem, s a Vámos a megkülönböztetés eszköze; a névalkotó és a névhasználó tudatában mégis a jelző minősül alapelemnek mert elsődlegesen utal a vámszedő funkcióra:


1. Vámos – Ma Vámosszabadi Győrtől É-ra.


Első adata egy Vámos falu jelzős szerkezet jelzőjét rögzíti (1268/1347: Vamus: FNESz. II, 730), ami arra utal, hogy ezen a településen egykor vámot szedtek. Vámos névalakja csak igen későn vett magához megkülönböztető jel�zőt: Alsóvámos (1908: Hnt. 1913. 347). 1950-ben Győrszabadival Vámos�szaba�di néven egyesítették.


2. Vámos – Ma Nemesvámos község Veszprémtől DNy-ra.


Eredeti neve ennek falunak is Vámos volt (1109:Vamus: Cs. III, 258). Hogy a falu utótagot bizonyosan hozzáértették, azt egyik kései névváltozata is megerő�sítheti: 1586: Wamosfalw (VeszprHtLex. 292). Vámszedő tevékenysége ahhoz kötődik, hogy a nagybirtokon áthaladó közlekedési létesítmények, hidak, utak karbantartási kötelezettsége mindig is a földesuraké volt, s ennek fejében vámot szedhettek. Mint más vámhely esetében, itt is áruelkobzással, bírsággal büntet�ték azokat, akik a vámszedő helyet elkerülve haladtak át az uradalom területén (vö. FNESz. II, 232). A falu társadalmi összetételét hosszú ideig a nemesség többsége jellemezte. Csak a XIX. század elején változott meg az arány (Veszpr�Ht�Lex. uo.). Érdekes módon a Nemes- előtag — legalábbis az írásbeli�ségben — éppen a változást követően került a névszerkezetbe (1904-ben). A kö�zépkorban, még a Vámosfalu névváltozatot is megelőzően, átmenetileg bir�tokmegosztás lehetett a településen. Vélhetően ennek nyomát őrzik a csak Csánkinál mutatkozó korrelációs jelzők: 1411: Kyswamos, Naghwamos (uo.). A -vámos azonban változatlanul alapelem maradt a névszerkezetben.


3. Vámos – Ma Sajóvámos Miskolctól É–ÉK-re.


Az egykori vámszedő hely első okleveles névadata itt is Vamus (1219/1550: VárReg. 41). Az 1709. évhez kötődő Sajóvámos (Sajó Vámos: FNESz. II, 439) névalak előzményei bizonyára ugyancsak a Sajó menti fekvéssel függenek ös�sze. A korrelációs viszonyt tükröző, és csak átírásban mutatkozó Külvámos és Belvámos névszerkezetekről van szó. Györffy latin alakban Külvámosra utal (1320/358: p. Vamus exterior (I, 814), Karácsonyi pedig szintén 1320-beli adatként (átírva) a Belvámos nevet idézi (MNemz. I, 109–11). Az Ákos nembeli Csetneki Benedek fiai osztozkodtak ekkor a birtokon (vö. györffy: uo.). A Bel- jelzői előtag bizonyosan a Kis-Sajó és a Sajó által határolt szigeten lévő területre, a Kül- előtag pedig a Kis-Sajón kívüli falurészre utalt. A bir�tokmegosztásnak — az adatok tanúsága szerint — semmilyen későbbi nyoma nem maradt a névhasználatban.


I. B) Néhány Vámos névelemet tartalmazó helységnévvel kapcsolatban bizo�nyos átmenetiség, ingadozás lehetőségének látszata merül föl az adatok egybe�vetése nyomán. Az ingadozás abban mutatkozik, hogy a -telek, -falu köznévi utótag olykor csak hozzáértendő a Vámos névelemhez, más adatok tanúsága szerint viszont kifejezetten teljes a névszerkezet.


1. Vámos(-telek) – Ma Vámostelek nevű puszta a Csallóközben (Szlovákia) Nagymegyer ~ Čalovo határában, D-re.


A Csánki Dezső által tévesen két külön falunak vélt település neve — amelyet Györffy is sajátos írásmóddal jelöl (ld. a névcikk élén) — az eddigi nevekhez képest legalábbis kuriózumot sejtet. Első adatolásában ezúttal a -telek utótag is megtalálható: 1247: terra Wamusthelek (i. m. III, 462). A fentebbiek alapján arra gyanakodhatnánk, hogy valószínűleg nem ez az első névváltozata, csak ezt jegyezték le először. A -telek utótag jelenlétének vélhető oka most mégis az lehet, hogy itt nem faluról (lakott településről), hanem valóságos telek�ről, földről (vö. terra) van szó. A tatárjárás után Győrffy szerint az eredetileg lakott hely valóban pusztává vált (vö. uo.). Amikor azonban nyilvánvalóan falu�ként említik, az oklevelekben is csak Vámos alakban találjuk: 1268/347: villa Vamus (uo.). Mai, pusztanévként élő változata vélhetően a tatárjárás utáni ha�sonló helyzetére utal vissza.


2. Vámosfalu – Ma Felsővámos ~ Trhové Mýto nevű város Szlovákiában Dunaszerdahelytől K–ÉK-re. 1960-ban a szomszédos Vásárúttal egyesítették ezen a néven.


Az 1406-ban először adatolt település Vámosfalu-ként mutatkozik: Wamosfalw (VSOS. III, 186), de 1421-ben névalternánsként már az Újkürt-öt használta: Wykyrth, sive Wamusfalw (uo.). A szomszédos Vásárút nevű falu: 1245/1629: Vásárút (uo.) ugyancsak gazdasági szerepet látott el. Vásártartó hely volt, bár eredetileg a vásárra járóktól használt útról vette a nevét (vö. ZsigmOkl. II/1, 234, 602; vö. FNESz. II, 740). Ráadásul ennek is volt névváltozata: 1399: Vyfalu (VSOS. uo.). A változatok e tarkaságában, hasonló gazdasági funkciók közepette tehát föltétlenül szerepet játszott az esetleges nyelvhasználati bonyo�dalmak elhárításának szándéka. Véleményem szerint ez nagyban hozzájárult Vámosfalu névszerkezetének alakulásához.


II. A közlekedésre, kereskedelemre való utalás szerepéhez másodlagosan hozzájutó helységneveink száma is jelentős. Kialakulásuk főként XIV–XV. szá�zadi — majd az újkorban ismét fölerősödő — folyamatának egyik különösen figyelemreméltó, szokásos formája az volt, hogy egyebek között a vám szó �(o)s képzős alakban megkülönböztető jelzőként kapcsolódott egy már élő hely�ségnévhez. Számosak a kétséget kizáró, hiteles adatokkal igazolható példái, de léteznek olyanok is, ahol megfelelő adatok híján vagy egyéb okok miatt a teljes�ségre törekvő bizonyítás nem lehetséges. E két csoportot ezért elkülönítve muta�tom be A) és B) pontok alatt.


A) 1. Vámosatya — Ma helység Szabolcs-Szatmár-Bereg megyében Vásá�ros�naménytól ÉK-re.


A régi Bereg megyei birtok első, lakott helyként adatolt neve Atya (1312: Agha: Cs. I, 528 és 1289: Athas uo. is). Egykori vámos hely voltáról azonban csak jóval későbbi névalakja árulkodik. Bár Csánki szerint már 1462-ben is föltűnik a Vamos Attya névforma (I, 413), teljesen bizonyosnak csak az 1620. évi adatot tekinthetjük: Vámos Attya (vö. MNyTK. 132. 34; vö. FNESz. II, 729). Az előtag a vámszedő funkciójának hangsúlyozásán kívül talán a Szatmár me�gyei Atya falutól való megkülönböztetést is szolgálta. Vö. 1314: Acha (Maksai 111; vö. SzabSzatm. 134). Az elsődleges Atya névalak puszta szn.-ből keletke�zett magyar névadással (vö. FNESz. uo.).








2. Vámosgyörk — Ma helység Heves megyében Gyöngyöstől D-re.


A település első névadata puszta szn.-re utal: 1273: Jurk (Györffy III, 96). 1445-ben már vámszedő joggal rendelkezik (vö. Cs. I, 62), nevében azonban csak 1470-ben mutatkozik a működésre utaló Vámos- előtag: Wamos Gyewrk (vö. FNESz. II, 729). Pusztán az árnyaltabb kép kialakítására való törekvés je�gyében toldom meg a fentieket azzal, hogy Bártfai Szabó László leírása sze�rint a mai Vámosgyörk előtagja nem ennek a településnek a hajdani szerepére utal: �„A Galgánál levő györki vám elnevezése a tö�rök hódoltság után átmegy a Hatvanon túl fek�vő Györkre (Heves megyében), s bár ott ak�kor se nagyút, se vám nincs, elnevezik Vámos�györk�nek” (Bártfai, Pest 473). Az mindenesetre bizonyos, hogy a Vámos- előtag eredetileg mindenképpen a vámszedésre utalt, a Györk elsődleges hn. pedig szn.-i eredetű (vö. FNESz. II, 729 és I, 493 Galgagyörk a.).


3. Vámosmikola — Ma helység Pest megyében Nagybörzsönytől ÉNy-ra.


A település első neve kétséget kizáróan Mikola. Vö. 1300: Mikula (Györffy III, 220). A puszta szn.-i eredetű helységnév (vö. FNESz. II, 730) ezután vámszedésre jogosító engedélyt szerzett (vö. Kálmán, NV. 169), mert 1463-ban már Vámosmikola néven tűnik föl az oklevelekben. Vö. Wamosmykwla (Bakács, Hont 79). Bár névalakja csupán vámos hely voltára utal, a falunak vásárhelye is volt (uo.).


4. Vámosreszege — Ma puszta a Hajdú-Bihar megyei Létavértestől D-re.


A Reszege név szn.-ként, kellően nem tisztázott hitelességű oklevelekben helynévként is előfordul már a XII–XIII. században is (vö. Györffy I, 657). Ami bizonyosan állítható: 1317-ben hitelesen jegyzett faluként mutatkozik: Rezege (uo.). Sőt, akkori birtokosa Kis (Parvus) Kozma azt is bizonyítani tudta — Károly király oklevelével —, hogy Reszegén vámszedésre jogosult. Az ennek nyomatékot is adó Vámos- jelzői előtag azonban csak 1467-ben tűnik föl először a falu nevében (vö. Cs. I, 621/7). Valószínűnek látszik, hogy a falu kereske�delmi funkciójára utaló jelző egyúttal a Szatmár megyei Reszegé-től (vö. 1251/1550: Kezuga — tkp. Rezuga: FNESz. II, 411) való megkülönböztetés eszközéül is szolgált. A két falu mintegy 30 km-nyi távolságra volt egymástól. A Reszege hn. egyébként a szn.-ként alkalmazott m. részeg melléknév -e képzős származékából keletkezhetett (FNESz. uo.).


5. Vámostárnoka — Ma Szlovákiában Bezetéte ~ Trnava Hora nevű telepü�lés része (vö. ComBars. 107).


1362-ben villa Tornoka (uo.) néven tűnik föl, és csak rövid ideig, általam egyetlen adattal igazolhatóan nevezték Vámostárnokának. Vö. 1464: Wamostharnoka villa (uo.). Alapelemének vélhető értelme alapján — ti. királyi uradalmaknak és várispánságoknak beszolgáltatott, és ott raktározott termékek kezelőinek lakhelye (vö. FNESz. II, 621, Tárnok a.) — a Vámos- jelzői előtag teljesen indokoltnak látszik.


6. Vámosudvarhely — Ma település Erdélyben (~ Odrihei) Dicső�szent�már�ton�tól K–ÉK-re.


A régi Küküllő megyei helység neve szerint eredetileg királyi szálláshely, udvarhely volt: 1332/7: Uduorfel (Vat. I/1, 95, 102). Vámhelyére utaló Vámos- előtagja 1420-ban tűnik föl először: Wamuswduarhel, Wamus Wdwarhel (Suciu II, 8–9; vö. Cs. I, 899–900; OklSz.). A XVII. században átmenetileg a Vámos- előtag az Oláh-ra cserélődött föl: 1638: Olah Vdvarhely (vö. Suciu: uo.), amely bizonyára az akkori többségi lakosság nemzetiségére utalt, később azonban vis�szaállt a korábbi jelzői előtag.


7. Vámosújfalu — Ma Szinyeújfalu ~ Chiminianska Nová Ves nevű telepü�lés Kelet-Szlovákiában Eperjestől Ny-ra.


A régi Sáros megyei birtoknak első adata szerint Újfalu volt a neve: 1248: Ujfalu (vö. VSOS. I, 481). Ennek jelentése: újonnan települt falu. Vámszedő jo�gára utaló jelzős előtagú névalakja — ti. Vámosújfalu — 1427-ben jelentkezik először: Vamoswyfalw (uo.). Ez ugyan sokáig megmaradt, de nem vált végle�gessé. 1720-ban már Szinyeújfalunak hívták. Erről egyebek között Kázmér Miklós könyvéből szerezhetünk bizonyosságot: Szine Uj Falu (vö. Kázmér, Falu 151). A megkülönböztető szerepű Szinye- előtag azzal kapcsolatos, hogy a falu Szinye határában épült (vö. FNESz. II, 585).


B) 1. Vámosberkény — A régi Pest megyei Buják várához tartozó birtok volt.


Egyetlen adata 1526-ból való: Wamosgberken (vö. Bártfai, Pest 368). A várhoz tartozó Bodogfalva, Zeche és Hehalom birtokkal együtt említik (uo.). Az okleveles adatok között való meglehetősen kései fölbukkanása alapján föltehető, hogy eredeti neve pusztán Berkény(e) lehetett (vö. pl. 1268: Brekene hn. és 1337: Berkina: OklSz.) 'galagonya' jelentésben (vö. TESz. I, 285).


2. Vámosdorog — A mai Nógrád megyei Dorogháza közelében fekhetett.


Földrajzi fekvésére a Békefi Remigtől vett leírásból lehet következtetni (vö. A Pásztói Apátság története. 1190–1702. Bp., 1898. 470). Eszerint 1505-ben Dorogházi Imre zálogba veti Maconkán és Vámosdorogon (Wamos Dorog) levő birtokrészeit. A vámszedő jogát nevében is jelző Vámosdorog Maconkához és a birtokos neve által motivált későbbi Dorogházá-hoz igen kö�zel eshetett, ugyanis Maconkát 1965-ben csatolták a szomszédos Nagybátonyhoz, ez utóbbi pedig Dorogháza határában van. Mindezek alapján, de különösen a birtokos személynevére való tekintettel bízvást megkockáztat�ható a megállapítás, hogy Vámosdorog eredeti neve is Dorog volt (vö. 1217/1230: villa Drug: Györffy III, 80).


3. Vámosaszó(?) — Helye számomra ismeretlen.


Ide való jobbágyok említésekor több forrás is idézi: 1266: Wamusozo (vö. SztpKritJ. II, 1857. r.; vö. Fejér, CD. IV, 3). Az -ozo utótag talán valamelyik Aszaló > Aszó helységnevünkkel van összefüggésben. Bár az ilyen neveinkben a szóvégi hangzó ou, au vagy ow írásképet mutat, ez talán mégsem kizáró ok.


III. A megkülönböztető jelzők felvételének okát gyakran kereshetjük a kö�zépkori falurendszer kialakulására igen jellemző, úgynevezett falukettőződések�ben. Azonos nevű falvak létrejöhettek úgy, hogy hozzávetőlegesen egy időben települtek, és azonos névadási motívum folytán (pl. azonos tulajdonos, azonos földrajzi körülmények stb.) ugyanazt a nevet vették föl; de névazonosságot eredményezhetett a falvak osztódása is. Ilyenkor az anyafalu nevét vitték tovább a település osztódott részei. A történeti adatok tanúsága szerint mindkét folya�mat példái között találunk olyan településeket, amelyekben a Vámos- jelző szol�gál a megkülönböztetés eszközéül.


1. Vámosbodak — A régi Pozsony megyei birtok ma szlovákiai település Nagybodak ~ Horrný Bar ~ Bodiky néven.


A jelzői előtagjaikban ma is korrelációs viszonyt kifejező Nagybodak: 1512: Nagy Bodak (vö. VSOS. I, 29) és a Győr-Sopron-Moson megyei Kisbodak: 1591: K˙s Bodak (vö. HédOkl. II, 205) települések 1330-ban még ugyanazt a nevet viselték. A Duna szemközti partjain fekvő hajdani két falu neve egyaránt Bodak volt (vö. VSOS. uo.). A Nagy- és Kis- jelzők állandósulása előtt a ré�gebbi, és jelentősebb Bodak (Nagy-) lakossága a Vámos- előtag fölvételével különböztette meg falujának nevét a másik Bodak-tól: 1463: Wamosbodak (uo.). Amikor azután a Vámos- előtag fölcserélődött a Nagy- jelzővel, létrejöhe�tett a Kisbodak névszerkezet is. Egyébiránt a Bodak hn. személynévből keletke�zett magyar névadással (vö. FNESz. II, 177).


2. Vámoscenk — Ma Nagycenk nevű helység Győr–Sopron–Moson megyé�ben Soprontól D-re.


Első adatának tanúsága szerint 1281-ben Tótcenk volt a neve: villa Tothchynk (vö. Cs. III, 634). Közelében feküdt egy másik, ekkor még vélhetően Cenk nevű birtok is, amelynek első rögzített adata láthatóan a birtokosa nevét is jelöli, hiszen jelölt birtokviszony mutatkozik a névszerkezetben: 1366: Danil Zenky (uo.). A megkülönböztető jelzők tehát viszonylag korán kialakultak. Csánki Dezső leírásából megtudhatjuk, hogy a tulajdonosok, legalábbis ez idő tájt különböző nembeliek voltak (uo.). A korábbi Tótcenk — nevének előtagja bizonyára a többségi lakosság nemzetiségére utal — 1411-ben már vámszedő joggal rendelkezett (vö. ZsigmOkl. III, 165), neve azonban csak 1429-ben utal e szerepére: Wamoschynk (Cs. uo.). Ekkor még tartja magát a másik falu, Danielcenki: 1436: Danyelchenky (uo.) névalakja is. A megkülönböztetés tehát ismét teljes. Úgy látszik azonban, hogy később a vámos szerep háttérbe szorul�hatott, mert 1659-ben már Nagycenk: Nagy Czenk (vö. FNESz. II, 178) néven említik a települést. Ennek nyomán valamivel később (1773-ban; uo.) Danielcenki nevében is fölcserélődött a megkülönböztető jelző, korrelációs viszonyt teremtvén Nagycenk nevének jelzői előtagjával. Létrejött tehát a Kiscenk helységnév. Pályafutása azonban 1906-ban véget ért, mert a település ekkor Nagycenk-be olvadt (vö. FNESz. uo.). A Cenk hn. személynévből keletke�zett magyar névadással (vö. FNESz. II, 178).


3. Vámosmánya — Ma Mánya ~ Maňa nevű helység Szlovákiában Verebélytől D-re.


A település fejlődéstörténete az adatok vallomása szerint 1237-ben kezdő�dött. Az akkor Bars megyei Mánya: Mana villa (vö. Györffy I, 461) Nyitra megye közeli határának irányába, Födémes felé terjeszkedett. Ennek eredményeképpen két azonos nevű birtok alakult ki (uo.). Idővel itt is a nagyobbik, vélhetően az anyafalu (vö. Vámosbodak) vette nevéhez a Vámos- megkülönböztető jelzőt: 1451: Wamusmanya (ComBars. 65), amellyel vámszedő jogára utalt. Később, 1570-ben, akárcsak Vámosbodak esetében, ezúttal is a Nagy- előtaggal cserélő�dött föl a jelző, s létrejött a Nagymánya névalak: Nagy Mánya (vö. ComBars. uo.). A Kismánya névszerkezet azonban mindkettőnél korábbi: 1375: Kysmana (VSOS. II, 228). A meglévő adatok birtokában arra következtethetünk, hogy a Vámosmánya névalak kialakulásáig csak az anyafalu, Mánya, illetve a belőle ki�nőtt Kismánya névkettős volt használatos. A Mánya hn. puszta személynévből keletkezett magyar névadással (vö. FNESz. II, 89).


4. Vámospél — Ma Nagypél ~ Pilul nevű település Romániában Székudvar�tól ÉNy–Ny-ra.


A mai Nagypél előzménye: 1467: Nagypyl (vö. Suciu II, 43) és az általam csak kései adatolása nyomán kikövetkeztethető másik falu, Kispél (vö. 1808: Lipszky I, 501) jelzői előtagjai között már a középkorban is korrelációs viszony lehetett. Ennek föltevése több adalékkal is megerősíthető. A Nagy- előtagot itt is a Vámos- jelző előzte meg: 1403: Wamospewl (Suciu: uo.). Mellékesen jegy�zem meg, hogy ezzel egyidejűleg a Nemespyl alakot is megtaláljuk ugyanitt (vö. Ne�mesvámos). Visszatérve a Vámos- ( Nagy- jelzőváltásra, jó okunk van arra a következtetésre, hogy ilyenkor nem várat sokat magára az azonos alapelemű másik falu nevének a Kis- jelzővel való bővülése. Bár középkori létezésű Kispél adattal nem rendelkezem, véleményem szerint a Györffy által említett, Aradtól ÉNy-ra fekvő hajdani Pél (1334/5: de Pely, Pel, Peel: I, 183) — amely Csánki szerint később Jász-Pél alakban is föltűnik (vö. I, 772), s amelyet ma Béla pusztának hívnak (Györffy: uo.) — azonos a Lipszky által említett Kispél-lel, és volt ilyen alakja a középkorban is. Nagypél eredeti alapelemű nevéről biztos adatunk van: 1283: Pyl (vö. SztpKritJ. II/2–2, 313). Vámszedésre való alkalmas�ságát a Gyula – Kisjenő – Borosjenő irányú fontos útvonal melletti fekvése, valamint a Fehér-Köröshöz való közelsége igazolja. A nevekben szereplő Pél alaptag bizonytalan eredetű. Talán személynévből alakult (vö. FNESz. II, 331: Pély a.).


5. Vámospércs — Ma község Debrecentől K-re.


A régi Bihar megyében két Pércs nevű birtok volt. Az egyik (a későbbi Mi�ke�) eredetileg Ohat kun vitéz nemzetségének, a másik (a későbbi Vámos-) pedig a Gutkeled nem birtoka volt. A mai Mikepércs első adata: 1270/1282: Peerch (vö. Györffy I, 653); de újra föltűnik 1291/4-ben is: in Perch (uo.), amikor a másik Pércs (Vámos-) első említését találjuk Belpércs (Belperch uo.) néven. Előtagjá�nak értelme 'belső' lehet (vö. FNESz. II, 730), de funkcióját illetően — nem lévén antonim párja — megfontolandó Jakó értelmezése, miszerint "Belpércs elnevezés arra mutat, hogy irtáson alakult ki" (i. m. 323; vö. Rácz Anita, Az ómagyar kori településnevek differenciálódásáról. MNyj. 34: 138). Mindenesetre ez utóbbi falu 1338-tól iga�zolhatóan vámszedő joggal bírt (uo.), neve azonban csak 1520-ban utal erre elő�ször: Vamosperch Jakó: uo.). Ettől kezdve mindvégig megőrizte e névalakot, amelyben nem kis szerepet játszott földrajzi fekvése. Vámos szerepét tartósan megőrizhette, mert a Debrecenből Szabolcs városba és Nyírbátorba vezető egyik igen fontos út Vámospércsen vezetett át (vö. Györffy I, 582). Miközben a haj�dani Belpércs Vámospércs-csé változott, a viszonylag közeli másik Pércs is megkülönböztető előtagot vett nevéhez. Így jött létre Mikepércs: 1415: Mykeperch (vö. Jakó 322). Előtagja egykori birtokosára vonatkozik (vö. FNESz. II, 142). A Pércs hn. puszta személynévből, a magyar Pér szn.-nek -cs kicsinyítő képzős származékából keletkezett (uo.).


6. Vámospereszteg — Ma Hosszúpereszteg nevű település Vas megyében Vasvártól K–ÉK-re.


Egykor három Vas megyei falu nevében egyidejűleg szerepelt alapelemként a pereszteg lexéma. Szentódorpereszteg, Hosszúpereszteg és Vámospereszteg 1464-ben rögzített adatai a következők voltak: Poss. Zentholdro Perezleg, Hozyw�perezleg és Wamosperezleg (vö. Cs. II, 807). E névalakok az eredeti anyafalu, Pereszteg (1180 k.: Perezteg: PRT. VIII, 269) osztódása során jöttek létre úgy, hogy az elszakadt birtokrészek egymástól való névbeli elkülönítését az alapelemükhöz vett megkülönböztető jelzők szolgálták. Mivel mindhárom hely�ségnévnek egyéb névváltozata(i) is volt(ak), esetükben a különbségtételt szol�gáló eszközöknek kivételes jelentőségük volt. Szentódorpereszteg, amelynek ré�gebbi változatai között a Szentódorfalva is szerepelt: 1428: Zentholdrosfolua (Cs. II, 784), későbbi -falva (>fa) utótagos formáiban is megőrizte a Szent Ulrikra visszavezethető jelzői előtagját [vö. Mező András, A templomcím a magyar helységnevekben (11–15. század) Bp., 1996. 200]. Ma Hosszúfalu nevű településhez tartozik, s Ódorpuszta a neve (vö. FNESz. II, 268). Hosszú�pereszteg (1332: Huzyuperezteg, 1428: Huzyufalu Cs. uo.) végleges neve Vas�hosszú�falu. Ma község Vas megyében. Vámospereszteg (1268: Fulperezteg, 1332: Pereztegfeu, 1455: Wamosperezlek (uo.) mai neve a névcikk élén is álló Hosszúpereszteg. Előtagja elnyúlt, hosszúkás alakjára utal (vö. FNESz. I, 611). A Pereszteg hn. valószínűleg szláv eredetre megy vissza, részletezőbb etimoló�giája azonban még tisztázásra vár (i. m. II, 336; Pereszteg a.).


6. Vámosújfalu — Ma község Sárospataktól DNy-ra.


A régi Zemplén megyében két Újfalu nevű település volt. Ennek nyoma megőrződött a már egymástól országhatárral elválasztott mai utódaik névszerke�zetében is. A névcikk élén álló helységnév az egyik, a kelet-szlovákiai Tusaújfalu ~ Tusa ~ Tušice a másik. Az egyik újonnan települt falu: 1332/7: Woyfolu (Cs. I, 364) vámszedő jogot szerezvén 1419-ben már a megkülönböz�tető szerepű Vámos- előtaggal tűnik föl: Wamusvyfalu (ZichyOkm. VI, 535). A különbségtevés a fontos szerep jelölésére szükséges és elegendő volt hosszú ideig — viszonylag nagy volt a két falu közötti távolság —, de 1677-ben a Gálszécs közelében lévő Újfalu (1342: Wyfalw: vö. Cs. uo.) is jelzői előtagot vett nevéhez: Tussa Ujfalu (vö. FNESz. II, 690). A megkülönböztető szerepű Tusa- névelem a szomszédos Tusa helységgel kapcsolatos (uo.).


Felsorakoztatott példáink vallomása nyomán joggal állapíthatjuk meg, hogy a vámos lexéma túlnyomórészt másodlagosan, megkülönböztető jelző sze�repében mutatkozik középkori, természetes névadású településneveinkben. Névszerkezeti alaptagként ekkor még csak igen kivételes esetben fordulnak elő. A mai Nemesvámos (ld. 2. Vámos a.) XV. századi átmeneti alakjai említhetők példaként, amelyek egyfelől épp a fordított irányú differenciálás kivételeiként mutatkoznak: Kisvámos, Nagyvámos. Minthogy azonban csak igen rövid ideig viselték jelzői névelemüket, és később csupán egyetlen falu vitte tovább az ere�deti Vámos nevet: vö. 1483: Wamos (Cs. III, 252), 1550: Vámos (VeszprHtLex. 305); vélhetően csak álfaluval van dolgunk. Az elsődlegesen Vámos alakban fölbukkanó korai helységnevek más, (későbbi Sajóvámos) Külvámos, Bel�vámos példái is csak átmeneti és bizonytalan adatolású névalakok voltak (ld. ott!).


A hivatalos névadás eredményeként már előfordul vámos alaptagú hely�ségnév is: pl. Somogyvámos — ma Somogy megyei település. Ennek az alaptagja azonban szintén későbbi keletű: 1773: Vámos (vö. FNESz. II, 487).


A közlekedés tárgykörébe vonható helységnevek népes csoportjainak men�nyiségi egybevetése nyomán azt tapasztalhatjuk, hogy a Vámos- jelzői előtagú nevek kiemelkedő helyet foglalnak el a hasonló szerkezeti felépítésű egyéb helységnevek között. Ebben a tekintetben számomra a legmeglepőbb jelenség az volt, hogy a településnevek ezen típusából teljességgel hiányoznak a Réves- jel�zői előtagúak; s legalábbis figyelmet érdemel, hogy a vártnál lényegesen keve�sebb a Hidas- előtagúak száma. A regálejogokkal kapcsolatos helységnevek leg�népesebb csoportjából, a híd névelemet tartalmazókból (mintegy száz név) mindössze 10 % körüli arányt képviselnek a Hidas- előtagúak. Ezzel szemben a viszonylag csekély számú vám szót tartalmazó neveknek (mintegy félszáz) csak�nem a fele középkori vámos név. A később keletkezettekkel együtt viszont szá�muk a harmincat is meghaladja.


Hidas- előtagú településnevünk tehát kevés van, de van legalább. Nem így a Réves- helységnevek. A különbség oka az lehet, hogy hidak a nagyobb költ�ségterhek miatt gyakrabban épültek már tartósan lakott, megállapodott lakos�ságú helyeken. Így a Barlabáshida típusú [birtokos neve + híd(a)], igen gyakori neveken kívül a már elnevezett faluhoz később épített híd, illetve a meglévő híd fölértékelődése lehetett a névadás motívuma. Így jöhettek létre a Hidas (falu) vagy Hidasnémeti típusú névformák. Bármelyik folyamatot tekintjük, mindenütt találunk egy közös vonást: előbb van a birtok, a falu, és csak azután a híd.


A révekkel azonban más a helyzet. Az átkelőhelyek mentén nem volt szük�ségszerű vagy éppenséggel nem volt tanácsos a lakosság gyors ütemű megtele�pedése. Azért nem, mert a révek többnyire nem voltak állandó helyhez kötöttek, alkalmazkodniuk kellett a vízmosta partszakaszok, kanyarulatok változásaihoz. Munkács várának például „napnyugati oldalán folyván el (ti. a Latorca), hajdan komp vagy hidas [dereglye] segítségével esett meg rajta az átjá�rás, de minthogy ezt a gyakori vízáradások sok�szor veszedelmessé, sőt néha lehetetlenné tet�ték: tehát 1782-ben ... fahidat építettek...” (vö. Balajthy József, Munkács városának és várának topographiai, geographiai, históriai és statistikai leírása. Debrecen, 1836. 238). Természetesen a rév is állandósulhatott. Ilyenkor azonban előbb azt nevezték el: pl. egyszerűen így: Rév, esetleg valamilyen fontosabb megkülönböztetéssel: pl. Lórév, Homokrév stb. Azután ha a rév mellett megtelepedett a lakosság, gyakran a rév neve lett a falu elnevezésének az alapja. Tehát előbb van a rév, és csak azután a falu. A Réves- jelzőre ilyenformán nem volt szükség, minthogy egy rév neve nem lehetett Réves. Itt jegyzem meg, hogy természetesen a kivételek lehetőségét so�hasem szabad kizárni.


A Vámos- jelzői előtagúak kimagasló száma bizonyosan összefüggésben van azzal, hogy a vám lexéma jelentése sokkal tágabb, mint a hídé vagy a révé, s nem kötődik csupán egy létesítménytípushoz, sőt, tágabb értelemben nem is tekinthető objektumszerű létesítménynek. Volt útvám, révvám, hídvám, ha�tárvám, szárazvám stb. Természetesen a sokféleség önmagában nem volna elég ok a Vámos- jelző pályafutásához. Ám ha az előbbi okfejtést itt is alkalmazzuk, könnyen belátható, hogy a vám maga nem volt ugyan objektum, de szinte min�dig egy már kiépített létesítményhez, mint feltételhez kötődött. Tehát előbb az objektum, azután a vám. Mivel a Vámos- sokféle objektumnak lehetett megkülönböztető jelzője, a közlekedésben, kereskedelemben résztvevők szá�mára ennek volt a legátfogóbb jelentése. Az adott helyzetben azonban mindig egyértelművé vált: minden ilyen helyen fizetni kellett. A félreértés lehetősége elég csekély volt. Akkor fordulhatott elő mégis, ha a létesítmény egy Vámos nevű személyről vagy nemzetségről kapta a nevét. Ilyenre pedig — legalábbis a középkorból — csak két példát ismerek. A régi Borsod megyében volt egy vár, amely a Vámosi vagy Pelsőczi Bebekek tulajdona volt: 1445: Castrum Wamus (Cs. I, 164). A másik példa egy régi Nógrád megyei helységnév. Az 1393-ban Vámoslehota: Wamuslehutaja (Cs. I, 110) néven adatolt, 1467-ben Vámosfalva: Wamosfalw (vö. BánffyOkl. II, 93) alakban mutatkozó helységnév�nek egy Vámos nevű személy volt a névadója (vö. FNESz. II, 729). Nagy megle�petést azonban ez sem okozhatott az erre utazó kereskedők számára, mert a falu mindettől függetlenül vámszedő hely volt (uo.). Ma Vámosfalu ~ Mýtna Losonc�tól Ény-ra.
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